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В отсутствие г-на Макдоналда (Суринам), 
Председателя, г-н Шпарбер (Лихтенштейн), 
заместитель Председателя, занимает место 
Председателя. 
 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 
 

Пункт 69 повестки дня: Поощрение и защита 
прав человека (продолжение) (A/67/387-S/2012/717 
и A/67/390)  
 

 a) Осуществление документов по правам 
человека (продолжение) (A/67/40 (Vol. I), 
A/67/40 (Vol. II), A/67/44, A/67/48 и Corr.1, 
A/67/222, A/67/264, A/67/269, A/67/279  
и A/67/281)  

 

 d) Всеобъемлющее осуществление и 
последующие меры по выполнению Венской 
декларации и Программы действий 
(продолжение) (A/67/36)  

 

1. Г-жа Тандон (Индия) говорит, что специальным 
докладчикам следует обеспечивать, чтобы их выводы и 
рекомендации в отношении того или иного конкретного 
государства сначала предоставлялись 
соответствующему правительству и чтобы у 
правительства было достаточно времени для ответа. В 
своих публичных заявлениях, касающихся утверждений 
о нарушении прав человека, специальные докладчики 
должны объективно отражать ответы государств. 

2. Тот факт, что лишь треть финансирования для 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 
поступает из средств регулярного бюджета, а две 
трети – из добровольных взносов, вызывает глубокую 
обеспокоенность. УВКПЧ следует рассмотреть 
возможность предоставления технической помощи 
развивающимся странам и наращивания их потенциала. 

3. Индия придает равное значение гражданским и 
политическим правам и экономическим, социальным и 
культурным правам. Независимые судебные органы 
страны, свободные, активные средства массовой 
информации, гражданское общество и Конституция 
защищают права человека граждан. В 1993 году 
правительство учредило национальную комиссию по 
правам человека и ввело в действие закон с целью 
обеспечения транспарентности своей деятельности и 
подотчетности. В высшей степени действенный 
механизм судебной защиты интересов общества 
обеспечивает, чтобы члены наиболее уязвимых 

секторов общества могли добиваться справедливости с 
помощью движимых заботой об интересах общества 
лиц или организаций. 

4. Г-жа Мадуху (Объединенная Республика 
Танзания) говорит, что недавно был представлен 
объединенный первоначальный, второй и третий 
доклад правительства ее страны об осуществлении 
Международного пакта об экономических, социальных 
и культурных правах. Правительство готовит свой 
семнадцатый и восемнадцатый объединенный доклад 
об осуществлении Международной конвенции о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации. 

5. Соответствующие национальные законы и 
программы включают Конституцию 1977 года, закон о 
детях 2009 года, закон о борьбе с торговлей людьми 
2008 года, закон о профилактике и борьбе с 
ВИЧ/СПИДом 2008 года, закон о защите инвалидов 
2010 года, стратегию сокращения масштабов нищеты и 
план развития. 

6. Г-н Сарки (Нигерия) говорит, что у федерального 
правительства Нигерии есть национальный план 
действий в области прав человека. Он включает 
проверку положения в области прав человека и 
конкретные меры. Действует Механизм взаимного 
контроля африканских стран – процесс, аналогичный 
универсальному периодическому обзору. 

7. Нигерия осуществляет широкую инициативу, 
которая включает политические и экономические 
реформы, с целью укрепления демократии и улучшения 
условий жизни всех нигерийцев. Сотрудничество 
между универсальным и африканским механизмами по 
правам человека обеспечит необходимые тесное 
взаимодействие и взаимодополняемость в регионе. 

8. Г-н Ашгалу (Марокко) говорит, что в последние 
два года политические изменения и кризисы подвергли 
правозащитную архитектуру Организации 
Объединенных Наций испытанию. Растет потребность 
в мерах быстрого реагирования, технической помощи и 
создании потенциала. События в арабском мире и 
регионе Сахеля поставили перед международным 
сообществом ряд проблем. 

9. Права человека не должны использоваться для 
осуждения или наказания либо для достижения 
политических целей, подчас при соучастии некоторых 
государств. Неправительственные организации также 
иногда руководствуются политическими 
соображениями. Генеральная Ассамблея должна 
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проявлять бдительность в этом отношении, без ущерба 
для свободы выражения мнений и убеждений в случае 
истинных правозащитников. 

10. В 2011 году Марокко приняла новую 
Конституцию. После выборов, состоявшихся в том же 
году, заинтересованные стороны приступили к 
реформам. Все рекомендации Комиссии по 
справедливости и примирению, новатора в области 
правосудия в переходный период, были закреплены в 
Конституции. Была создана комиссия по 
национальному диалогу, которой поручено провести 
всеобъемлющие реформы в области правосудия, и были 
укреплены некоторые правозащитные институты. 

11. Марокко приняла почти все рекомендации, 
вынесенные в контексте универсального 
периодического обзора. Страну также посетили 
независимый эксперт в области культурных прав, 
Рабочая группа по вопросу о дискриминации в 
отношении женщин в законодательстве и на практике и 
Специальный докладчик по вопросу о пытках и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видах обращения и наказания. В недавнем заявлении в 
Третьем комитете Специальный докладчик отметил 
неограниченный доступ ко всем местам содержания 
под стражей в Марокко и возможность опрашивать 
заключенных наедине. 

12. Г-н Чунг (Вьетнам) говорит, что соблюдение, 
защита и поощрение прав человека находят полное 
отражение в Конституции его страны. Вьетнам 
выпустил свыше 19 тыс. юридических документов всех 
видов, в том числе более 208 кодексов и законов, более 
192 постановлений, 2097 указов и примерно 
1516 документов правительства, министерств и 
секторов. Многие из них, включая, в частности, 
Уголовный кодекс, Уголовно-процессуальный кодекс, 
Гражданский кодекс, Трудовой кодекс, Кодекс законов о 
браке и семье, имеют важное значение для защиты и 
поощрения прав человека. 

13. Вьетнам является стороной 7 международных 
конвенций по правам человека, 15 конвенций 
Международной организации труда и 5 Женевских 
конвенций, касающихся жертв международных 
вооруженных конфликтов и обращения с 
военнопленными. В тех случаях, когда национальный 
закон и конвенция, стороной которой является Вьетнам, 
содержат противоречащие друг другу положения, 
преимущественную силу имеют положения 
международного договора. Правовая реформа во 
Вьетнаме набирает обороты, и все в большей степени 

улучшается подготовка судей, адвокатов, следователей 
и полицейских. 

14. Г-н Квас (Украина) говорит, что за последние 
четыре года его страна ратифицировала ряд 
международных документов, включая, в частности, 
Конвенцию о правах инвалидов и Факультативный 
протокол к ней, Конвенцию Совета Европы о 
противодействии торговле людьми, Европейскую 
конвенцию об усыновлении детей (пересмотренную), 
Конвенцию об охране и поощрении разнообразия форм 
культурного самовыражения и Конвенцию Совета 
Европы о защите детей от сексуальной эксплуатации и 
сексуального насилия. 

15. Принятие Советом по правам человека 
инициированной Украиной резолюции о роли 
профилактики в защите прав человека 
продемонстрировало жизненную важность 
предупредительных мер с целью обеспечения 
соблюдения прав человека. Украина приветствует 
дальнейшее укрепление и возросшую 
транспарентность в отборе и назначении мандатариев 
специальных процедур. Украина выдала постоянные 
приглашения для проведения всех специальных 
процедур и представила свою кандидатуру в Совет по 
правам человека на срок с 2018 по 2020 год. 

16. Г-жа Кондрацука (Латвия) говорит, что после 
вступления в Организацию Объединенных Наций в 
1991 году Латвия стала стороной более чем 
50 международных документов по правам человека. 
Улучшив свое экономическое положение, Латвия в 
2011 году возобновила добровольные взносы в бюджет 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и сделает то 
же самое в отношении УВКПЧ. 

17. Латвия была одним из первых государств, 
выдавших постоянное приглашение для всех 
мандатариев специальных процедур, и активно 
поощряет сотрудничество с ними. Постоянное 
приглашение недвусмысленно говорит о 
приверженности страны делу содействия обеспечению 
прав человека. В 2014 году Латвия будет участвовать в 
качестве кандидата на выборах в Совет по правам 
человека. 

18. В Латвии есть всеобъемлющее законодательство и 
институциональная система для защиты прав человека. 
Физические лица могут подавать жалобы в 
Конституционный суд. Управление омбудсмена 
отвечает за поощрение защиты прав физических лиц и 
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за предотвращение всех форм дискриминации. 
Омбудсмен может подать ходатайство в 
Конституционный суд и в суд общей юрисдикции. 

 b) Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав человека  
и основных свобод (продолжение) (A/67/56, 
A/67/159, A/67/163, A/67/178, A/67/181, A/67/226, 
A/67/260, A/67/261, A/67/267, A/67/268, A/67/271  
и Add.1, A/67/275, A/67/277, A/67/278, A/67/285, 
A/67/286, A/67/287, A/67/288, A/67/289, A/67/292, 
A/67/293, A/67/296, A/67/299, A/67/302, A/67/303, 
A/67/304, A/67/305, A/67/310, A/67/357, A/67/368, 
A/67/380 и A/67/396)  

 c) Положение в области прав человека и доклады 
специальных докладчиков и представителей 
(продолжение) (A/67/327, A/67/333, A/67/362, 
A/67/369, A/67/370, A/67/379, A/67/383; 
A/C.3/67/41) 

 

19. Г-н Годдард (Барбадос), выступая от имени 
Карибского сообщества (КАРИКОМ), отмечает, что 
несколько граждан стран КАРИКОМ, в своем качестве 
независимых экспертов договорных органов, 
продолжат участвовать в обсуждениях по вопросу о 
повышении эффективности системы договорных 
органов. 

20. КАРИКОМ вновь подтверждает свою 
обеспокоенность по поводу избирательного 
осуществления рекомендаций, содержащихся в докладе 
Верховного комиссара об укреплении системы 
договорных органов по правам человека.  

21. Проблемы в осуществлении права на развитие 
сохраняются из-за кризисов, перед которыми малые 
развивающиеся государства особенно уязвимы. 
КАРИКОМ приветствует упоминание в докладе 
Специального докладчика по вопросу о праве на 
образование Декларации, принятой в Монтего-Бее. 
Осуществление права на наивысший достижимый 
уровень физического и психического здоровья ставится 
под угрозу из-за широкого распространения 
инфекционных и неинфекционных заболеваний. 

22. Продуктивность рыболовства как источника 
продовольствия снижается, главным образом из-за 
деструктивных методов ведения рыбного промысла и 
деформирующих субсидий. Необходим правозащитный 
подход к устойчивому развитию в секторе рыболовства. 
                                                         
 1  Готовится к публикации.  

Жители развивающихся стран в наибольшей степени 
уязвимы перед негативными последствиями проблем, 
стоящих перед глобальным рыболовством. Что касается 
этого вопроса, особое значение имеет Карибский 
региональный механизм по рыболовству – одна из 
региональных организаций в Карибском регионе. 

23. Г-н Ханифф (Малайзия), выступая от имени 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), говорит, что в работе международного 
сообщества по поощрению и защите прав человека 
должны учитываться принципы уважения 
национального суверенитета, территориальной 
целостности и невмешательства во внутренние дела 
государств. Баланс между правами человека и правами 
общества благоприятствует свободе, прогрессу и 
национальной стабильности. 

24. Согласно Уставу АСЕАН, принятому в 2007 году, 
осуществляются ежегодные высокоприоритетные 
программы и виды деятельности, а также действует 
пятилетний план работы. В связи с пятилетним планом 
намечаются тематические исследования, в частности, 
по вопросам миграции, торговли людьми, детей-солдат, 
а также женщин и детей в условиях конфликтов и 
стихийных бедствий. Декларация прав человека 
АСЕАН, разрабатываемая в настоящее время, заложит 
фундамент регионального сотрудничества в области 
прав человека. 

25. Комиссия АСЕАН по поощрению и защите прав 
женщин и детей стремится содействовать 
благополучию женщин и детей, их развитию, 
расширению прав и возможностей и участию в жизни 
общества. Недавно состоялись встречи между 
Комиссией и экспертами Комитета по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин и между 
Комиссией и Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о насилии в 
отношении детей. 

26. Проекты Комиссии на ближайшие несколько лет 
включают обнародование передового опыта АСЕАН в 
деле ликвидации насилия в отношении женщин и детей 
и разработку региональной сети социальных служб для 
расширения прав и возможностей женщин и детей, 
являющихся жертвами насилия. Что касается именно 
детей, планы предусматривают, в частности, разработку 
стандартов для качественного воспитания и 
образования детей младшего возраста; создание 
благоприятных условий для участия детей в принятии 
решений; а также созыв консультативного совещания 
по культурным и религиозным традициям, влияющим 
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на права детей. В июле Комиссия организовала диалог с 
участием детей, являющихся представителями 
государств – членов АСЕАН. Дети обратили внимание 
на итоги второго Детского форума АСЕАН и 
напомнили Комиссии о своем девизе: "Не говорите о 
нас без нас". 

27. В своем стремлении установить повестку дня для 
поощрения и защиты прав человека в регионе АСЕАН 
учитывает потребность в неконфронтационных и 
конструктивных методах взаимодействия в связи с 
региональными особенностями и различиями культур, 
религий и традиций. 

28. Г-н Эррасурис (Чили), выступая от имени 
Сообщества латиноамериканских и карибских 
государств (СЕЛАК), говорит, что вклад мигрантов в 
принимающих странах недооценивается и что 
экономический и финансовый кризисы привели к 
ухудшению условий труда мигрантов. Миграционные 
потоки повернули вспять, при этом многие 
латиноамериканские и карибские мигранты 
возвращаются в свои страны происхождения, а 
прибывают мигранты из развитых стран. 

29. СЕЛАК сожалеет по поводу принятия законов, 
которые криминализируют миграцию. Государства-
члены должны отказаться от чрезмерных сроков 
содержания под стражей людей, которые не совершили 
никакого преступления, и безусловно уважать 
неотъемлемое достоинство и права человека мигрантов 
независимо от миграционного статуса. Государства 
должны отменить политически мотивированные 
законы, которые приводят к небезопасной миграции 
или гибели, и должны обеспечить юридическую защиту 
женщин-мигрантов от насилия и эксплуатации. 

30. В целях активизации мер по предотвращению 
торговли людьми и борьбе с ней государствам следует 
укреплять координацию между странами 
происхождения, транзита и назначения. Должны 
приниматься все возможные меры для защиты 
мигрантов от последствий деятельности преступных 
группировок. 

31. Г-н ди Селус (Бразилия), выступая от имени 
Южноамериканского общего рынка (МЕРКОСУР), 
говорит, что с 2005 года проводятся встречи старших 
должностных лиц МЕРКОСУР по правам человека с 
целью поощрения регионального сотрудничества по 
вопросам детства, гендерной проблематики, 
дискриминации, престарелых, инвалидов, образования 
и права на установление истины. Институт 

государственной политики в отношении прав человека 
МЕРКОСУР, созданный с целью укрепления 
верховенства права в государствах-членах посредством 
формирования государственной политики в отношении 
прав человека, существует с 2010 года. 

32. Государства – члены МЕРКОСУР обеспокоены 
воздействием экономического кризиса на все права 
человека. Ни при каких обстоятельствах кризис не 
должен использоваться для оправдания игнорирования 
прав человека или уменьшения доступа к ним либо для 
отказа от поощрения и защиты прав человека. Развитые 
страны должны выполнять свое обязательство по 
выделению 0,7 процента своего валового 
национального продукта на официальную помощь в 
целях развития. 

33. В 2012 году было принято решение об 
учреждении политики гендерного равенства 
МЕРКОСУР. Государства-члены и ассоциированные 
государства приняли меры по учету гендерного фактора 
в повестке дня различных органов МЕРКОСУР.  
В соответствии с Целями развития тысячелетия 
государства-члены и ассоциированные государства 
достигли прогресса в искоренении нищеты и 
недоедания, обеспечении всеобщего доступа к 
начальному и среднему образованию, поощрении 
гендерного равенства, снижении детской смертности и 
улучшении охраны здоровья матери. Поскольку нищета 
является одним из главных факторов нарушений прав 
человека, важно осуществлять политику по ее 
искоренению. 

34. Государства-члены и ассоциированные 
государства МЕРКОСУР вновь подтверждают свою 
поддержку Международной конвенции для защиты всех 
лиц от насильственных исчезновений. Ее 
осуществление станет значительным вкладом в 
искоренение безнаказанности и в поощрение и защиту 
всех прав человека для всех. 

35. Г-н Майр-Хартинг (наблюдатель от 
Европейского союза), выступая от имени 
присоединяющейся страны Хорватии; стран-
кандидатов – Исландии, бывшей югославской 
Республики Македонии, Турции и Черногории; а также 
стран, находящихся в процессе стабилизации и 
ассоциации, – Албании и Боснии и Герцеговины, 
говорит, что в 2012 году Европейский союз впервые 
принял рамочный документ с изложением принципов, 
целей и приоритетов для дальнейшего повышения 
действенности и согласованности политики 
Европейского союза в области прав человека. Для 
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претворения этих принципов в практику разработано 
почти 100 детальных мер. В июле был впервые 
назначен Специальный представитель Европейского 
союза по правам человека. 

36. Хотя в странах в переходном периоде может 
существовать соблазн отказаться от предоставления в 
полном объеме прав человека всем людям, демократия 
может процветать только тогда, когда у всех людей есть 
одинаковое право голоса и равные права, 
гарантируемые по закону и на практике. В Тунисе, 
Египте и Ливии успешно организованные 
демократические выборы позволили многим гражданам 
свободно проголосовать впервые в своей жизни. 
Позитивная роль женщин в этом вопросе была 
достойна внимания. Европейский союз с удовольствием 
оказывает консультативную помощь национальным и 
местным органам власти. Приветствуется активизация 
сотрудничества некоторых североафриканских стран со 
специальными процедурами Организации 
Объединенных Наций. Этим странам рекомендуется 
двигаться вперед к выдаче постоянного приглашения. 

37. В то время как позитивные изменения в 
Бирме/Мьянме приветствуются, недавние беспорядки в 
штате Аракан привлекли внимание к нерешенным 
вопросам. Европейский союз вновь представит 
резолюцию по вопросу о положении в области прав 
человека в этой стране, отражающую как 
многочисленные меры, принятые правительством, так и 
остающиеся проблемы. 

38. Необходимы дополнительные меры для 
прекращения витка насилия в Бахрейне. Европейский 
союз готов поддержать осуществление рекомендаций 
Комиссии по расследованию под руководством 
Бассиуни. 

39. Шри-Ланке предлагается полностью осуществить 
рекомендации Комиссии по извлеченным урокам и 
примирению и рассмотреть серьезные утверждения о 
нарушениях международного права. 

40. Ужесточение насилия в Сирийской Арабской 
Республике по-прежнему вызывает возмущение в мире, 
в связи с чем требуются решительные и единые 
действия со стороны Организации Объединенных 
Наций. Европейский союз полностью поддерживает 
усилия Совместного специального представителя 
Организации Объединенных Наций и Лиги арабских 
государств по Cирии по поиску политического решения 
кризиса и осуждает постоянно растущее применение 
силы со стороны режима. 

41. В северном Мали оккупация мятежниками-
исламистами привела к росту числа публичных 
внесудебных казней, включая забивание камнями, 
лишение конечностей в качестве наказания, вербовку 
детей-солдат и крайне тяжелое положение девочек и 
женщин. На юге вызывают беспокойство исчезновения 
членов президентской гвардии, нападения на 
президента и массовые аресты после переворота. 

42. Все вооруженные группы в Демократической 
Республике Конго, в том числе вооруженные силы 
страны, настоятельно призываются прекратить 
изнасилования, убийства без надлежащего судебного 
разбирательства, насильственную вербовку 
гражданских лиц, включая детей, и мародерство. 
Национальные органы власти должны сотрудничать с 
Миссией Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК), с тем чтобы реформировать сектор 
безопасности и положить конец безнаказанности. 

43. В Беларуси продолжаются преследования и 
запугивание правозащитников и представителей 
политической оппозиции, средств массовой 
информации и гражданского общества. Власти должны 
немедленно освободить и реабилитировать всех 
политических заключенных и лишенных свободы 
правозащитников. Недавние парламентские выборы 
представляют собой еще одну упущенную возможность 
для Беларуси провести выборы в соответствии с 
международными стандартами. 

44. Вызывают тревогу недавно принятые в 
Российской Федерации законы о неправительственных 
организациях, получающих иностранное 
финансирование; демонстрациях; контроле над 
интернетом; и криминализации клеветы. Достойна 
сожаления денонсация Венесуэлой Американской 
конвенции о правах человека. 

45. Исламской Республике Иран настоятельно 
рекомендуется сотрудничать со Специальным 
докладчиком Организации Объединенных Наций по 
вопросу о положении в области прав человека в 
Исламской Республике Иран. Прискорбным фактом 
является недавняя казнь десяти человек по обвинению, 
связанному с наркотиками. Расширяется применение 
смертной казни, в том числе растет число публичных 
казней и перечень преступлений, за которые 
назначается смертная казнь. 

46. Нарушения прав человека в связи с земельной 
реформой и недавние случаи осуждения 
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правозащитников в Камбодже ставят под сомнение 
беспристрастность судов. Во Вьетнаме недавнее 
осуждение блогеров-правозащитников свидетельствует 
о более жестком подходе к свободе выражения мнений. 

47. Недавняя волна самосожжений в Тибетском 
районе Китая вызывает глубокую обеспокоенность. 
Китай должен обеспечить соблюдение прав человека 
тибетского народа и других меньшинств. Европейский 
союз настоятельно призывает Китай вступить в 
конструктивный диалог с представителями Далай-ламы 
и тибетского народа, принять меры с целью отмены 
системы трудового перевоспитания, а также обеспечить 
право на справедливое судебное разбирательство, 
свободу выражения мнений и собраний и право 
меньшинств сохранять свою собственную культуру, 
исповедовать свою собственную религию и 
пользоваться своим собственным языком. Европейский 
союз призывает Китай и далее прилагать усилия по 
ратификации Международного пакта о гражданских и 
политических правах, который он подписал в 1998 году. 

48. Серьезную обеспокоенность вызывают также 
постоянные, серьезные, широко распространенные и 
систематические нарушения прав человека в Корейской 
Народно-Демократической Республике. 

49. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что 
необходимо приложить все усилия в целях обеспечения 
того, чтобы предотвращение серьезных и 
систематических нарушений международного права 
пользовалось наивысшим приоритетом. В этом 
отношении методы работы Совета Безопасности 
оставляют широкие возможности для улучшения. 
Наряду с этим со времени проведения последней 
Всемирной конференции по правам человека 
существенно улучшены институциональные механизмы 
Организации Объединенных Наций для поощрения и 
защиты прав человека. 

50. Необходимо сохранить независимость Верховного 
комиссара по правам человека. Создание УВКПЧ 
отражает консенсус в отношении системы 
подотчетности, в которой Верховному комиссару 
предоставлена независимость по вопросам существа, с 
тем чтобы она взяла на себя важную пропагандистскую 
роль, порученную ей государствами. Нынешние 
институциональные договоренности между 
Генеральной Ассамблеей, Советом по правам человека 
и Секретариатом следует сохранить, а различные 
заинтересованные стороны в рамках правозащитной 
архитектуры должны укреплять свое сотрудничество. 

Хорошим примером практичного подхода к улучшению 
обмена информацией являются договоренности в этом 
отношении, достигнутые в Женеве. 

51. Универсальный периодический обзор является 
самым всеобъемлющим средством измерения 
прогресса в деле поощрения и защиты прав человека из 
средств, когда-либо использовавшихся международным 
сообществом. В рамках второго цикла государства 
должны продемонстрировать конкретный прогресс с 
учетом рекомендаций, вынесенных в ходе первого 
раунда, а сам процесс должен сохранить свой 
универсальный характер. Всеобщее участие в ходе 
первого раунда стало крупным успехом. Если то или 
иное государство откажется от сотрудничества в рамках 
механизма проведения обзора, возможность 
универсального и равного применения соглашений о 
правах человека будет поставлена под сомнение. 

52. Система договорных органов по правам человека 
в настоящее время может продолжать существование 
исключительно вследствие высокого процента 
неисполнения обязательств по представлению 
отчетности. В 2013 году необходимо четко 
сосредоточить внимание на ресурсах. В то же время 
наиболее сложные ситуации в отдельных договорных 
органах должны решаться посредством удовлетворения 
разовых запросов о предоставлении дополнительного 
финансирования. 

53. Г-н Джохан (Малайзия) говорит, что в ходе 
межправительственного процесса необходимо 
выделить достаточно времени для всеобъемлющего 
рассмотрения различных вкладов и инициатив. 

54. Положение в области прав человека ухудшается, 
особенно на Ближнем Востоке и в различных частях 
Африки и Азии. Все стороны должны обеспечивать 
беспрепятственный доступ к гуманитарной помощи и 
остановить поток вооружений. Права палестинцев 
систематически не соблюдаются и попираются 
оккупирующей державой. Необходимо постоянное 
внимание международного сообщества к положению в 
области прав человека в оккупированной Палестине. 

55. Малайзия недавно подписала документы о 
присоединении к двум факультативным протоколам к 
Конвенции о правах ребенка. В 2011 году она отменила 
законодательство колониальной эры, разрешающее 
содержание под стражей без суда. Достигнуто согласие 
в отношении нового законодательства, направленного 
на устранение угроз национальной безопасности и 
общественному порядку. Новое законодательство 
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обеспечит более прочные гарантии основных свобод и 
гражданских прав. 

56. Правительство проводит политику, которая 
включает статутное признание коренного населения и 
защиту его прав и свобод в целях устойчивого 
национального развития. 

57. Г-жа Нинья-Сомда (Буркина-Фасо) говорит, что 
после прохождения универсального периодического 
обзора правительство ее страны учредило 
национальную комиссию по правам человека в 
соответствии с Парижскими принципами; создало 
национальный совет организаций гражданского 
общества с целью обеспечения механизма 
сотрудничества для неправительственных 
правозащитных субъектов; а также разработало план 
действий для осуществления рекомендаций 
универсального периодического обзора при поддержке 
Регионального отделения УВКПЧ для Западной 
Африки. Ведется просветительская работа с целью 
упразднения пыток и принудительных и ранних браков, 
превращения мест содержания под стражей в более 
гуманные заведения, запрета калечащих операций на 
женских половых органах и подготовки контингента 
сил безопасности и обороны по вопросам прав 
человека. 

58. Буркина-Фасо приняла законы и нормативные 
акты, направленные на защиту прав инвалидов; 
противодействие терроризму; решение вопросов 
землевладения, особенно для женщин; прекращение 
насилия в школах; а также введение в действие 
национальной гендерной политики. 

59. Правительство представило национальные 
доклады о правах человека в соответствии с 
Конвенцией о правах ребенка; Конвенцией о 
ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин; Африканской хартией о правах и 
благосостоянии ребенка; Африканской хартией прав 
человека и народов; Международным пактом о 
гражданских и политических правах; Конвенцией 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и 
наказания; Международным пактом об экономических, 
социальных и культурных правах; а также 
Международной конвенцией о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации. 

60. Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская 
Республика Венесуэла) говорит, что масштабы 
нарушений прав человека расширяются во всем мире. 

Социальные гарантии исчезают, а нищета и 
неравенство получают распространение. Широко 
распространен голод. Политические и гражданские 
права нарушаются из-за чрезмерного стремления к 
безопасности. Война с терроризмом используется для 
распространения страха и отмены прав. Беспилотные 
летательные аппараты проникают в воздушное 
пространство суверенных стран и лишают жизни 
гражданских лиц. В развивающихся странах 
совершаются военные преступления и акты 
государственного терроризма, а также оправдываются 
пытки. 

61. В этих условиях, когда неолиберальный 
капитализм угрожает правам, особенно правам народов 
Юга, право на развитие стало ключом к использованию 
и осуществлению прав человека. 

62. В Венесуэле согласованные на международном 
уровне права человека и свободы широко признаются, 
как и права коренного населения и экологические 
права. В последние десять лет масштабы нищеты и 
неравенства в Венесуэле сокращались с поразительной 
быстротой при росте демократического участия. В 
Венесуэле отсутствует смертная казнь и не 
применяются пытки. Нет политических заключенных 
или тайных тюрем. Участники публичных протестов не 
подвергаются задержанию или наказанию, а 
политическая оппозиция в полной мере пользуется 
своими правами. В Венесуэле нет никаких ограничений 
свободы выражения мнений и не происходит закрытия 
средств массовой информации. 

63. Венесуэла обладает моральным и политическим 
авторитетом для того, чтобы говорить о правах 
человека. Она решительно отвергает избирательное 
осуждение развивающихся стран, осуществляемое 
якобы во имя защиты прав человека. Эта практика, по 
сути, является частью стратегической игры 
неоколониального мирового господства. Именем 
гуманитарной помощи, защиты прав человека и 
ответственности за защиту имперские державы 
стремятся сбросить законные правительства, сея таким 
образом хаос и порождая нарушения прав человека. Не 
ясно, как некоторые имперские державы могут 
утверждать, что они защищают права человека, когда 
они поддерживают нарушения тех же самых прав в 
странах, находящихся под иностранной оккупацией, и 
совершают крупномасштабные нарушения этих прав в 
странах Юга. 

64. Г-н Динтерсмит (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что ужасающие нарушения прав человека в 
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Сирийской Арабской Республике в последний год 
только усугубились. Жестокие систематические 
нападения режима на свой собственный народ 
немыслимы. Правительственные силы совершают 
возмутительные целенаправленные убийства 
гражданских лиц и нападения на медицинские 
учреждения. Сотни тысяч гражданских лиц бежали из-
за действий режима. 

65. Продолжающиеся репрессии против собственного 
народа со стороны правительства Исламской 
Республики Иран заслуживают самого решительного 
осуждения. Правительство должно исполнять свои 
международные обязательства и соблюдать свои 
собственные законы, чтобы защищать права всех 
граждан, в том числе право на свободу 
вероисповедания и свободу выражения мнений. Все 
лица, заключенные в тюрьму за свои религиозные или 
политические убеждения, должны быть выпущены на 
свободу, в том числе более 100 бахаистов и сотни 
студентов, адвокатов, активистов и журналистов. 
Оппозиционные лидеры Мир Хоссейн Мусави, Мехди 
Карруби и Захра Рахнавард должны быть немедленно 
освобождены. 

66. Новое руководство Корейской Народно-
Демократической Республики должно немедленно 
ликвидировать лагеря для политических заключенных, 
в которых содержатся от 130 тыс. до 200 тыс. человек, в 
том числе дети. Оно должно положить конец 
наказаниям возвращающихся лиц, ищущих убежище, и 
членов их семей. Правительство подвергает граждан 
принудительному труду и лишает их свободы 
выражения мнений, собраний, объединений, 
вероисповедания и передвижения. Правительство 
должно предоставить доступ к Специальному 
докладчику Организации Объединенных Наций по 
вопросу о положении в области прав человека в 
Корейской Народно-Демократической Республике. 

67. Судан по-прежнему совершает нападения на 
гражданское население в Дарфуре и производит 
воздушные бомбардировки, вооружает марионеточных 
ополченцев, поддерживает атмосферу безнаказанности 
за злоупотребления и препятствует политическим 
свободам. Правительство препятствует доступу к 
гуманитарной и продовольственной помощи в 
некоторых регионах и по-прежнему совершает 
внесудебные убийства, произвольные задержания и 
другие грубые нарушения прав человека. Соединенные 
Штаты и многие другие страны поддержали усиление 
мандата Независимого эксперта по вопросу о 

положении в области прав человека в Судане, с тем 
чтобы предоставить ему доступ ко всем районам 
страны. 

68. Соединенные Штаты также решительно 
поддержали учреждение должности специального 
докладчика с целью установления непосредственных 
контактов с правительством и народом Беларуси. Со 
времени прошедших с нарушениями президентских 
выборов в 2010 году правительство сохранило 
существенные ограничения на свободу объединений, 
собраний и выражения мнений и право на справедливое 
судебное разбирательство. Широко распространены 
утверждения о пытках и жестоком обращении. 
Правительство принимает жесткие меры против 
правозащитников, независимых журналистов и средств 
массовой информации и гражданского общества. 

69. Жесткое ограничение Эритреей основных свобод 
обусловило бегство большого числа людей. 
Правительство недавно отказалось сотрудничать с 
вновь назначенным Специальным докладчиком и не 
предоставило сведений о судьбе лиц, исчезнувших 
после ареста. 

70. Силы безопасности Кубы запугивают, избивают и 
лишают свободы кубинских граждан за мирное 
осуществление ими своего права на свободу выражения 
мнений и собраний. Алан Гросс, находящийся в 
заключении почти три года только за помощь в 
улучшении возможностей подключения к интернету и 
содействие поступлению информации, должен быть 
освобожден немедленно. 

71. Китай стремится подавить инакомыслие с 
помощью таких методов, как аресты, осуждения, 
насильственные исчезновения и незаконное заключение 
под стражу, преследования правозащитников, 
притеснения журналистов и запугивания членов семей 
активистов. Правительство должно положить конец 
ограничениям на свободу вероисповедания и политике, 
подрывающей лингвистические, религиозные и 
культурные традиции меньшинств. 

72. Правительство Бирмы предприняло ряд 
значительных шагов, свидетельствующих о начале 
заслуживающего внимания процесса реформ. Тем не 
менее глубокую тревогу вызывают события последних 
недель и месяцев в штате Аракан. 

73. Г-жа Хеванпола (Австралия) говорит, что ее 
страна глубоко обеспокоена недавним насилием, 
проистекающим из коллидирующего осуществления 
права на свободу вероисповедания и на свободу 
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выражения мнений. Необходимо сохранять точный 
баланс между этими двумя свободами. 

74. В то время как совокупность доказательств 
указывает на грубые нарушения международных норм 
в области прав человека и международного 
гуманитарного права со стороны сирийского 
правительства, всем сторонам настоятельно 
рекомендуется соблюдать свои юридические 
обязательства и права всех сирийцев. 

75. В Исламской Республике Иран должны быть 
осуждены применение смертной казни и запугивание и 
произвольные аресты правозащитников и политических 
активистов, равно как и нарушения политических 
свобод и свобод средств массовой информации и 
несправедливые судебные процессы, а также политика 
и практика дискриминации в отношении этнических и 
религиозных меньшинств, в том числе иранцев 
арабского происхождения, бахаистов и обращенных в 
другую веру, а также женщин и девочек. Исламской 
Республике Иран настоятельно рекомендуется 
транспарентно взаимодействовать с механизмами 
Организации Объединенных Наций в области прав 
человека. 

76. Австралия по-прежнему глубоко обеспокоена 
насилием и нарушениями прав человека на востоке 
Демократической Республики Конго и применением 
пыток и произвольными задержаниями в Корейской 
Народно-Демократической Республике. Последней 
стране настоятельно рекомендуется укреплять права 
женщин и инвалидов и конструктивно 
взаимодействовать со Специальным докладчиком. 

77. Начавшиеся в Фиджи конституционный и 
избирательный процессы заслуживают одобрения; 
однако временному правительству необходимо 
достигнуть дальнейшего прогресса в улучшении 
положения в области прав человека, в частности 
свободы слова, собраний и средств массовой 
информации. 

78. Г-н Кодама (Япония) говорит, что его страна 
участвовала в коллективных диалогах по вопросам прав 
человека с более чем 10 странами с учетом истории, 
культуры, традиций и конкретного положения в каждой 
из них. 

79. Япония высоко ценит недавнее освобождение 
существенного числа политических заключенных и 
узников совести в Мьянме и хорошо организованный и 
транспарентный избирательный процесс, имевший там 
место. Япония предоставила помощь для этнических 

меньшинств Мьянмы и недавно объявила, что проведет 
операцию по урегулированию просроченной 
задолженности в отношении полученных в прошлом 
займов. Будут также предложены новые займы. 

80. В Камбодже, хотя в последние 20 лет положение в 
области прав человека постепенно улучшалось, 
сложной проблемой остается земельный вопрос.  
В Корейской Народно-Демократической Республике 
правительство не проявило готовности откликнуться на 
рекомендации, вынесенные в ходе универсального 
периодического обзора, и отказалось сотрудничать с 
другими механизмами по правам человека и 
специальными процедурами. 

81. Через десять лет после подписания Пхеньянской 
декларации между Японией и Корейской Народно-
Демократической Республикой остается 
неразрешенным вопрос о похищениях. Двенадцать 
японских граждан, похищенных Корейской Народно-
Демократической Республикой, все еще не вернулись в 
Японию, и есть другие случаи пропажи людей, в 
которых нельзя исключить возможность похищения 
Корейской Народно-Демократической Республикой. 
Жертвами являются также граждане других стран. 

82. Сирийскому правительству настоятельно 
рекомендуется прекратить подавление и насилие в 
отношении своего народа и способствовать изменению 
режима по инициативе сирийского народа. Япония 
поддерживает дипломатические усилия Совместного 
специального представителя Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств по 
Cирии. 

83. Осуществление жестоких наказаний и 
ограничения свободы выражения мнений в Сирийской 
Арабской Республике остаются источником 
беспокойства. Япония по-прежнему настоятельно 
призывает правительство ратифицировать 
Международную конвенцию для защиты всех лиц от 
насильственных исчезновений, Конвенцию против 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания 
и Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации 
в отношении женщин. Правительству следует 
предоставить Специальному докладчику доступ в 
страну. 

84. Япония приветствует действия, предпринятые 
самими африканскими странами в Совете по правам 
человека с целью улучшения положения в области прав 
человека на континенте. Необходимо поддерживать 
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государственное строительство в Сомали, поскольку 
оно является ключом к процветанию на всем 
Африканском Роге. 

85. Г-н Хаммунгхун (Лаосская Народно-
Демократическая Республика), ссылаясь на замечание, 
содержащееся в докладе Генерального секретаря о 
моратории на применение смертной казни, 
относительно отсутствия в законодательстве его страны 
прямого запрета на применение смертной казни в 
отношении лиц, не достигших 18-летнего возраста на 
момент совершения преступления, говорит, что в 
статье 32 Уголовного кодекса действительно 
содержится прямой запрет на применение смертной 
казни в отношении преступников, которым на момент 
совершения преступления не исполнилось 18 лет. Хотя 
смертная казнь была сохранена в национальном 
законодательстве, в течение нескольких десятилетий 
действует фактический мораторий на применение 
смертной казни. 

86. Лаосская Народно-Демократическая Республика 
является стороной семи из девяти основных 
международных документов в области прав человека. 
Недавно правительство ратифицировало Конвенцию 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и 
наказания. 

87. В защите и поощрении прав человека следует 
избегать двойных стандартов, избирательности и 
политизации и следует учитывать индивидуальные 
условия и исторический и культурный фон каждого 
государства. 

  Заявления, сделанные в порядке осуществления 
права на ответ 

 

88. Г-жа Сяомэй (Китай) говорит, что Китай 
отвергает обвинения, высказанные Европейским 
союзом и Соединенными Штатами Америки. При 
наличии серьезных нарушений прав человека в своих 
странах они не имеют права указывать пальцем на 
других. Вместо этого им следует разрешить свои 
собственные ситуации с правами человека у себя дома. 

89. Г-н Жеглов (Российская Федерация) говорит, что 
в законодательство о некоммерческих организациях 
недавно действительно были внесены изменения. 
Основной целью было повысить транспарентность 
организаций, занимающихся политической 
деятельностью и получающих иностранное 
финансирование, которых в Российской Федерации не 
менее одной тысячи. Эти изменения в законе не 

запрещают иностранное финансирование таких 
организаций, а лишь делают такое финансирование 
более транспарентным. Кроме того, единственным 
наказанием, налагаемым на организации, нарушающие 
эти законы и не представляющие соответствующих 
сведений, является то, что они должны прекратить 
свою деятельность. Изменения широко обсуждались и 
получили поддержку всех политических сил. 

90. Изменения в законе основывались на подходах, 
давно применяемых в западных государствах. В так 
называемых развитых демократиях такие законы 
существуют десятилетиями. Российский закон создан 
по подобию аналогичного законодательного акта, 
действующего в Соединенных Штатах Америки. 
Российский вариант, скорее, даже мягче. Реакция 
Запада вызывает вопросы о том, почему самозваные 
защитники верховенства права так не хотят, чтобы 
финансовая история спонсируемых ими организаций 
становилась достоянием общественности. Несомненно, 
это происходит потому, что теперь этим самозваным 
защитникам верховенства права будет труднее 
вмешиваться во внутренние дела Российской 
Федерации и навязывать свои политические принципы. 
Российское гражданское общество не нуждается в 
навязчивых внешних советчиках. 

91. Г-н Чжан Ир Хун (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что его страна 
решительно отвергает выдвигаемые против нее 
обвинения. Они являются не более чем политической 
игрой с целью подавить и изолировать его страну, с тем 
чтобы проводить враждебную политику Соединенных 
Штатов Америки, берущую начало более полувека 
назад. Обвинителям стоило бы подумать о нарушениях 
прав человека в своих собственных странах, в том 
числе о дискриминации, насилии, жестоком обращении 
с иммигрантами и диффамации религии, к примеру. Им 
следует не допускать массовых убийств ни в чем не 
повинных гражданских лиц в Афганистане и Ираке. 
Делегация оратора будет и далее отвергать 
ориентированную на конкретную страну резолюцию по 
Корейской Народно-Демократической Республике 
самым решительным образом, поскольку она не имеет 
ничего общего с защитой и поощрением прав человека. 

92. Вопрос о похищениях, поднятый представителем 
Японии, полностью решен. С другой стороны, судьба и 
местонахождение 8,4 млн. корейцев, вывезенных из 
страны во время военной оккупации Кореи Японией, 
все еще неизвестны. Япония пытается отвлечь 
внимание общественности от своих нераскрытых 
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преступлений против человечности, совершенных в 
отношении Кореи, к которым относится и массовое 
убийство 1 млн. человек. Япония должна извиниться и 
выплатить компенсацию жертвам, в том числе тем, кого 
удерживали в сексуальном рабстве в целях обслуживая 
японских военных. 

93. Г-жа Томас (Куба) говорит, что правительство 
Соединенных Штатов Америки выдает себя за 
защитника прав человека, хотя у него нет на это 
полномочий. Оно поддерживает наемников и обычных 
преступников в других странах, которые поощряют 
терроризм, иностранное вмешательство и изменение 
режима. 

94. Г-жа Альхалифа (Бахрейн) говорит, что 
большинство рекомендаций, вынесенных в рамках 
универсального периодического обзора, выполнено, а 
остальная часть выполняется, что вновь подтверждает 
обязательство страны поощрять и защищать права 
человека. Действия Бахрейна должны развеять любые 
сомнения в отношении его обязательства отстаивать 
верховенство права. 

95. Г-н Чунг (Вьетнам) говорит, что обеспечение 
свободы выражения мнений представляет собой 
последовательную политику его страны, закреплено в 
Конституции и гарантируется многочисленными 
законами. Быстрый рост и разнообразие прессы во 
Вьетнаме являются проявлением свободы слова на 
местах. В стране выходят 954 газеты и работают другие 
СМИ, а число дипломированных журналистов 
достигает 17 тыс. Вьетнам находится на шестом месте в 
Азии по процентной доле населения, пользующегося 
интернетом. Многие европейские страны также 
приняли определенные ограничения свободы слова по 
соображениям национальной безопасности. 

96. Г-н Кодама (Япония) говорит, что вопрос о 
похищениях в действительности не урегулирован.  
В 2008 году Корейская Народно-Демократическая 
Республика изменила свою позицию относительно того, 
урегулирован ли вопрос о похищениях, и в 2008 году 
обе стороны пришли к согласию о целях и методах 
расследования вопроса о похищениях. Корейской 
Народно-Демократической Республике следует 
откликнуться на обеспокоенность международного 
сообщества по поводу нарушения ею прав человека. 

97. Г-н Чжан Ир Хун (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что все 
оставшиеся в живых вернулись домой, а все останки и 
вещи были переданы Японии. Было сделано все 

возможное, и вопрос о похищениях был успешно 
урегулирован. 

98. Г-н Кодама (Япония) говорит, что вызывает 
глубокое сожаление то, что Корейская Народно-
Демократическая Республика ни разу не откликнулась 
конкретными действиями на обеспокоенность, 
неоднократно высказывавшуюся международным 
сообществом. 

Заседание закрывается в 18 ч. 15 м. 


